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JIMTEPATYPbI KAK UHCTPYMEHT ®OPMHUPOBAHUA
MNEPEBOJTYECKON KOMIETEHIIUU Y CTYJIEHTOB
IJIEKTPOTEXHUYECKOI'O ®AKYJIBTETA CAMI'TY
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Pacnpocmpanenue nayuno-mexnuueckux 3Hanuii mpebyem Kax pazeumus meopuu ne-
PeBoduecKo2o 0ena, maxk u COBEPULEHCMBOBAHUS ROO2OMOBKU NPODECCUOHATLHBIX Ne-
pesoouuxos. B dannou cmambe paccmampuéaemcsi KOHKYpC NepesoouuKos Hay4Ho-
MEXHUYECKOU IUMepamypbl KaK UHCIMPYMEHM DOPMUPOBAHUS NePe8oOHeCcKOl KOM-
nemeHyuu y cmyoeHmos diekmpomexuuyeckozo gaxyiomema Camapckozo 20cyoap-
CMBEHH020 MmexHuuecko2o yHusepcumema. I1o0 nepegodueckoii komnemenyuel noo-
paszymesaemcs nousimue, xapakxmepusyroujee npopheccuoHaibHyio CHoCOOHOCHb nepe-
B00UUKA OCYWECMEISAMb KOMMYHUKAMUBHOE NOCPEOHUYECME0 8 PA3IUYHLIX chepax
OesimeNbHOCIU, A UMEHHO 3HAHUS, YMEHUsl U HABbIKU, HANPAGICHHble HA A0eK8AmHOe
soCHpusimue, UHMEPRPEeMayuo mekcma u KOMMyHukamusHulii sgpexm. Takoice 8 pa-
bome 8bl0eNAIOMCL MUNUYHBLE OWUOKU, KOMOpble 0elaiom CmyOeHmbl 8 X00e 8biNo.Jl-
HEHUsL Nepesod0s, U NPUBOOSINCSL PEKOMEHOAYUU, KOMOpble NOMO2YM 6 OdlbHelueM
ux uzbesxcamv, NOCKOILKY NEPesod MeKCMO8 MEeXHUYeCKOU HANPAGIeHHOCMU Npeo-
cmasnsiem coboi mpyooemMKuil npoyecc, 8 KOMopPoM OONNCHbL ObiMb YUMeHbl MHO2Ue
napamempul U 0COOeHHOCIU KAK POOHO20, MAK U UHOCMPAHHO20 A3bIKA.

Knrouegsvie cnoea: nepegooueckas xomnemenyus, nepesod MeKCmMo8 MexXHUYecKol
HANpasieHHOCmu, KOHKYPC NepesooyuK08, MexHUYecKull nepesoo, Xapakmepucmuru
MEXHUYECKO20 MEeKCMa, NepesooyecKue OUuUOKU.

OOIIen3BecTHO, YTO OJHUM M3 APEBHEHIHMX BHUJIOB JIEATEIHHOCTH YEIOBEKa

SIBJISIETCSL TIEPEBOJ. B COBPEMEHHOM MOJUKYJIbTYPHOM MHUPE NEPEBOJ SIBIISIETCS

3¢ (HEeKTUBHBIM MHCTPYMEHTOM B3aMMOJECHCTBHS MEXIy MpPEICTaBUTEISIMH pa3-

JIMYHBIX KYJIBTYP W BBIIIOJIHACT IMTPOCBETUTCIIHCKUEC (1)yHKHI/II/I, 3HAaKOMA C JOCTHXKC-

HHSIMH HaquOﬁ MBEICJIM, ITOCKOJIBKY PAa3BUTUC HAYKU B LECJIOM U OTACIBHBIX €€ 00-

" Amanus Jlesuxosna Kiopezsin, KaHmumat (UMIONOrMYECKHX HayK, JOLEHT Kadeapsl
«IHOCTpaHHBIE A3BIKWY.
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Onvea Anexcanoposua Pvibanvuux, crapumii npenojasarens kadenpsr «HOCTpaHHbIC
SI3BIKUY.
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JIaCTeW — SIBJIEHHE HENIPEPHIBHOE U HEOTBPATUMOE B COBPEMEHHOM IOCTOSIHHO pas3-
BUBarouieMcsa mupe. B cBsi3u ¢ umHTerpauueit Poccun B MUpPOBOE TOProBO€ IMpoO-
CTPaHCTBO U MpuxoaoM Ooibiioro kommyectBa THK Ha peiHOK Tpyma HabmogaeT-
Cs1 3HAUUTEJILHOE PACIIUPEHNE MEXKKYJIBTYPHBIX KOHTaKTOB. PacipocTpanenue Ha-
YYHO-TEXHUYECKHUX 3HAHUU TpeOyeT Kak pa3BUTHUS TEOPUHU INIEPEBOJUECKOIrO J€na,
TaK M COBEPLICHCTBOBAHMS MOJATrOTOBKH MPO(ECCHOHATBHBIX MEPEBOIUYUKOB. OB-
JaJieHue UHOCTPAHHBIM SI3BIKOM SIBJISIETCS JIJIsl COBPEMEHHOI'O CIelHaIncTa Heoo-
XOJUMOCTBIO Hapsily ¢ MIyOOKMMH 3HAHMSIMM IO OCHOBHOM CHEIUaIbHOCTH, TaK
KaK JJa€T XOPOLIME BO3MOXKHOCTH I MOJYYEHHsS] BBICOKOOIUIAYMBAEMOM pabOThI
1 KapbePHOI'0 pOCTa, KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh Ha PhIHKE TPY/a.

TexHuueckuil nepeBoj, 0€3ycIOBHO, SIBISIETCA OJHUM U3 CIOXHBIX BUJIOB Ie-
peBona u TpedyeT 0co0Oro Mmoaxoia, MOCKOJIBKY MPEINnoaraeT mepeBo]] TeKCTOB
TEXHUYECKON HANpaBJICHHOCTH M CHELMAIU3UPOBAHHON JOKyMEHTaUuu (pyKo-
BOJICTB I10 AKCIUTyaTalllH, MMaTEHTOB, UHCTPYKLUUNA U Pa3iIMYHBIX JOKYMEHTOB, CO-
MIPOBOXKIAIOIINX 00OpyI0BaHUE, NMpuoOpeTaeMoe 3a pyoekoMm, U T. 1.). JlaHHBIH
BUJ| IIEpeBOJIa XapaKTEPU3yeTCs] HAIMYMEM OOJbIIOr0 KOJMYECTBa TEPMHMHOB W,
KaK CJeJICTBHE, OCOOBIM CTHJIEM HM3JI0KEHUS, TaK KaK MPEeIMETOM IepeBOIUECKOM
JeSTEeNbHOCTH SIBJISIETCS KaK IMOHMMAaHUE CMbICIAa COOOLIEHHS — YCTHOTO WU
MUCBbMEHHOT0, TaK U ()OPMHUPOBAHUE AJE€KBATHOTO BHICKA3bIBAHUS HA POJAHOM SI3bI-
ke [1]. To ecTb uem BbIlIE YPOBEHb CHOPMUPOBAHHOCTH NEPEBOTUECKOI KOoMIIe-
TEHIIMM, & UMEHHO BIIaJIEHUs JIEKCMUECKUM, I'PaMMAaTH4YEeCKUM M CIOBOOOpa3oBa-
TEJIbHBIM MUHUMYMOM, TEM TOUHEE U3JI0KEHHUE (IIEPEBOJ) TEKCTA.

Llens nanHOM pabOThI — aHAIM3 KOHKYpCa MEPEeBOJUYNKOB HAYYHO-TEXHUYECKON
JUTEpaTypbl Kak HHCTpyMEHTa (HOPMHUPOBAHMS MEPEBOAYECKONH KOMIIETECHIIUU
y CTYIEHTOB 3JeKTpoTexHuueckoro (axymnbrera CamI'TY. Ilon nepeBomueckoit
KOMIIETEHIIEN MBI 10/Ipa3yMeBaeM MOHATHE, XapaKTepu3yrolee MpodheccHoHalIb-
HYIO CIIOCOOHOCTH INEPEeBOAYMKA OCYLIECTBIATh KOMMYHMKATHBHOE IMOCpPEIHUYE-
CTBO B Pa3iIMUHBIX cpepax AEATEIbHOCTH, & UMEHHO COBOKYIHOCTh 3HAHWM, yMe-
HUI U HAaBBIKOB, HAIIPaBJIEHHYIO HA a/IEKBaTHOE BOCIPUATHE, UHTEPIPETALIUIO TEK-
CTa U KOMMYHUKATUBHBIN 2P PEKT.

OOyueHue HHOCTPAHHOMY S3BIKY 3aKJII0UAETCs HE TOJIBKO B OBJIA/ICHUM 3HAHU-
€M CaMoro MpeaMeTa, HO U B BBIPAOOTKE ONpEETICHHBIX HABBIKOB U YMEHHM, MpU
00y4eHUH KOTOPBIM Ha OCHOBE JIMHI'BUCTUYECKUX 3HAHHH IMPOUCXOAUT MEPEX0] OT
KOTHUTHBHOT'O K JISITEIbHOCTHOMY KOMIOHEHTY NMPOo(}hecCHOHAIBHONW MOATOTOBKH.
Kak ormeuarot J[. Bumnsyckene u XK. Jleunnkas, nepeBoa — 3T0 «MHTEIIEKTyallb-
Hasl JesTeIbHOCTh, TPEOYyIOIIas TBOPUECKOro pelieHus NpolaeM B MOCTOSHHO Me-
HSIOIUXCSI TEKCTOBBIX, COLUAIBHBIX U KYJIBTYPHBIX YCIOBUAX» [2:98].
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B 3TOM KOHTEKCTE HEBO3MOYKHO NEPEOLEHUTh 3HAYUMOCThH MOJATOTOBKHU CTY-
JIEHTOB HE TOJIBKO SI3bIKOBBIX CIIELUAIBHOCTEN, HO U HESI3BIKOBBIX, TAK KAK UMEHHO
OHU B OOJBIICH CTENEHH BOBJICYEHHI B MHTEHCHBHYIO MEXIYHApOAHYIO mpodec-
CHOHAQJIbHYIO KOJITAOOpanio M HYXJAIOTCS B LIEJICHANPABICHHON IMOArOTOBKE
K Hell. 3HaHUs, HABBIKK U YMEHHSI, TIOJyYCHHBIE B Ipolecce 00y4YeHUs: B BY3€, 5B-
JSIOTCS TOM 06a30H, Ha KOTOPYIO OHU ONHUPAIOTCS B CBOEH MpodeccHoHanbHOM aesi-
TEJILHOCTH U B JajibHEHIIeM Mpo(peCCHOHATLHOM Pa3BUTHH.

B 31001 cBsI3M npencTaBiIseTcsl BECbMa aKTyallbHbIM IIPOBEIEHUE KOHKYpca Iie-
PEBOUMKOB HAYYHO-TEXHUYECKOH JUTeparypbl Ha 06a3e CaMapcKoro rocyaapct-
BEHHOTI'0 TEXHUYECKOTO YHHBEPCHUTETa KaK MHCTPYMEHTa (POPMHUPOBAHUS IEPEBO-
JYECKOM KOMIIETEHIIH Y CTYJCHTOB JIEKTPOTEXHUYECKOTO (haKyabTeTa.

JlaHHOE Hay4YHOE CTYJEHUYECKOE MEPONPUSITHE MPOBOAUTCS €KErOJHO COBMECTHO
¢ 6narorBoputenbHbIM GhonnoMm «Hanexxnas cmena» PHK CUT'PD (CIGRE).

Konkypc mpoBoauTcs B LIENSAX IOBBILIEHUS YPOBHS 3HAHUN HHOCTPAHHOI'O
S3bIKa M TEXHUYECKOH TEPMUHOJIOTHH B c(epax IJIEKTPOIHEPTETUKU M IIEKTPO-
TEXHUKH, a TAK)KE IOCTHKEHUSI TAKOTO YPOBHS pabOThI 1 00padOTKH HH(GOpMAIHH
Ha MHOCTPAHHOM $3bIKE, KOTOPBIM MO3BOJUT CBOOOJHO 3HAKOMMTHCA C 3apyOeix-
HBIMM MYOJIMKALMSIMKU O pe3yJbTaTaX HaydHO-TEXHHYECKUX HCCIE0BaHUM, camo-
CTOATEIBHO CIEAUTH 32 MOCIECIHUMH JOCTHKEHUSIMU 3apyOeKHON HAyKH U TEXHU-
KM, MOIy4aTh HHPOPMALMIO O HAMPABICHUSIX U TEHJIEHUUAX MUPOBOTO IIporpecca,
BECTU HAyYHYIO JIUCKYCCHIO B paMKax MHUPOBOI'O HAYYHO-HCCIIEIOBATENBCKOIO CO-
oOmiecTBa.

Konkypc coctouT u3 Tpex 3tanos. B xoze nposeneHus nepBoro sramna CTyIeH-
TaM TpeJIaraeTcsi BHIMOIHUTE MEpeBOJ TeKcTa 00beMoM 10—15 Thicsd medaTHBIX
3HakoB. CTyAeHTaM, YCIEIIHO MpOLIEANINM JaHHOE HCHbITaHHE, HEOOXO0IUMO
MIPOWTH BTOPOM 3Tal — MPEICTaBUTh PE3YJIbTAThl CBOETO MEPEBO/IA B BUJIE NTPE3EH-
Tanuu. JlaHHas 4acTh KOHKYypCa HallpaBJIeHa Ha OIpe/iesieHNe BepOalbHOIO YPOBHS
BJIa/ICHUS UHOCTPAHHBIM sI3bIKOM. M, HaKoHel, TpeTuil 3Tamn, B KOTOPOM CTYAEHTHI
BBITNIOJIHSIOT ayJWTOPHBIM NEepeBOJ €IWHOTO HayYHO-TEXHHMYECKOro Marepuana
00BEMOM 2 THICSYM NE€YATHBIX 3HAKOB 3a ONpPEAEIEHHOE BPEMs C LEIbI0 MPOBEPKU
WX YPOBHS BJIa/ICHUS HaBbIKaMU MEPEBOa HAYYHO-TEXHUYECKOTO TEKCTA.

OCHOBHBIMU 3aJJauaMi KOHKYpca SIBJISIFOTCS BBISIBJICHHE U MOOLIpeHne Hanbo-
Jiee BBIJAIOMIMXCA KOHKYPCAHTOB, MMOKa3aBIIMX HAWBBICHIMM pe3yabTaT IO Clie-
JYIOIITUM KPUTEPHUSIM:

— BJIaJICHUE 3HAHUSMHU M HaBbIKaMU HayYHO-TEXHHUECKOI0 IEPeBO/Ia;

— mepeBo/1 MpoeCCHOHATHPHON TEPMUHOJIOTHH M 0003HAYEHU;

— HaBBIKM CTUJIMCTUYECKOTO O(hopMIIEHUS TIEpEBOA;

— HaBBIKY MOATOTOBKU M BBICTYIUIEHUSI C IPE3EHTALIMEN HA NHOCTPAHHOM SI3BIKE.
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E>xeroHo B KOHKypce NpUHUMAOT yyacThe 35—40 CTyAeHTOB 3JIEKTPOTEXHU-
geckoro ¢akynprera CamI TY. I[Ipoananu3upoBaB mepeBOIbI, MOKHO BBIICIUTH
TUIHWYHBIC ONIMOKU, KOTOPBIE IETAI0T CTYACHTHI.

1. Cmunucmuyeckue, TO €CTb HETOYHOE YMOTPEOJIEHUE TEX WM UHBIX SI3BIKO-
BBIX €JIMHUI] M KOHCTPYKIMHA. B aHrmiickoM TekcTe npeodiaaaoT JudHbie (OopMbl
rJIaroJia, TOrja Kak pycCKOMY Hay4HOMY CTHIIIO OoJiee CBOMCTBEHHBI O€3TMYHBIC
WA HEOIpeIeNIEHHO-IMYHbIE 000POTHI.

We consider the primary coil in the ordinary transformer to have more turns
than the secondary one.

[TonmararoT, 4Yro mEpBUYHAs OOMOTKA OOBIYHOTO TpaHchoOpMaTopa HMEET
Oo0JIbIIIe BUTKOB, Y€M BTOPUYHAS.

We know metal to conduct electricity.

W3BecTHO, YTO METaJT MPOBOJUT IEKTPHUECTBO.

Taxoke HEOOXOJMMO MMOMHHTH, YTO B AHTJIMHCKOM S3bIKE (hopMa MACCHBHOTO
3aJI0Tra UCIOJIB3YETCs rOpa3zo Yalle, YeM CTPaaTeIbHBINA 3aJI0T B PYCCKOM SI3BIKE.

2. Cmvlcnogble, B YaCTHOCTH TMEPEBOJ| ICEBIOMHTEPHAIMOHATIBHBIX CIIOB,
CXOIHO 3ByYalllUX B SI3bIKaX OpPUTHMHANA U TEPEBOJa, HO MMEIOIIMX pa3IU4HbIe
3HaueHus. Hampumep, conductor — mpoBOAHMK, a HE KOHAYKTOP; cCOMpositor — Ha-
OOpILKK, a HE KOMITO3UTOp; production — MPOU3BOACTBO, a HE MPOAYKLHUS, reactive
— OTBETHBI, a HE peaKTUBHBIN; figure — pucyHOK, udpa, a He durypa [3].

3. Ilepe6oo abbpesuamyp, KOTOPbIE COBEPIIEHHO HEYNOTPEOUTENbHBI B pycC-
CKOM SI3bIKE, Hal[PUMED:

—d.c. (direct current) nocmosnmwiil MoK;

— a.c. (alternating current) nepemennsiti mox;

— s.a. (sectional area) niowaos nonepeyro2o ceueHus;

—e.m.f (electromotive force) anexkmpoosuorcywas cuna.

Takue cokpallleHus! B IepeBO/Ie JOMKHBI pacIIM(PpPOBBIBATHCS M AaBAThCS MOJI-
HBIM 0003HAYEHUEM.

4. HexkoTopble CIOBa WU BBIPAXEHHS B aHTIMHCKOM TEKCTE MpPH TEpPEBOJE
JOJKHBI 3aMEHATHCS aHaJOraMH, T. €. BBIPaXEHUSMH, COOTBETCTBYIOIIUMH IO
CMBICITY, HO 00Jiee IPUBBIYHBIMU JIJIS1 pYCCKOTO S3bIKa, HAIPUMED:

We have learned to manufacture dozens of construction materials to substitute steal.

Bwmecto dozen (Owowcuna) 6 pycckom si3bike OOBIYHO B TaKUX CIydasX yIoOT-
pebsieTcst CIIOBO decAmok, TO3TOMY 3TO TPENJIOKEHNE MBI IEPEBOIUM CIEIyFO-
M o6pazoM: Mbl Hayuunucs npouzsooums 0ecamKu CMmpoumenbHuIX Mamepua-
J108, 3AMEHAIUUX CMATb.

Takum oOpa3om, MpoBeAs THIATENbHBIA aHAIN3 OLIMOOK, KOTOPbIE JIENal0T CTY-
JIGHTBI TP TIEPEBO/IE TEKCTOB TEXHMUYECKOW HANPaBJICHHOCTH, UM PEKOMEHTyeTCs:
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— TPOAHAIM3UPOBATH MPEUIOKEHUE, OMHPATHCS HA JIOTMKY M KOHTEKCT, TaK
KaK Je(UHHIINY, TaHHBIE B CJIOBAPE, B PA3JIMYHBIX KOHTEKCTaX MOTYT IPUOOPETATh
pa3IM4YHbIe KOHHOTAIHH,

— YCTpaHSTh HEMPHEMJIEMYIO 10 HOPMaM PYCCKOTO S3bIKa AHTIHMHUCKYIO HM-
wkanuio. Ilpu mepeBoje 3ayacTyro HEOOXOJMMO HCIIOJIB30BAaTh J00ABICHUS
1 KOMMEHTapHH;

— He 00sThCs pa3doMBaTh JITUHHBIC TPEITIOKCHHS, KOTOPBIE 3aTPYIHSIOT TPO-
1[ECC BOCTIPUATHS U TIOHUMAHUS;

— pactdpoBEIBaTH A00PEBHATYPHI;

— 3aroJOBOK MEPEBOUTH B MOCIEIHIOW O4Yepeib (TOIbKO MOHUMAaHUE [EIbHO-
IO TEKCTa BEJICT K MPAaBUIIBHOMY IIEPEBOJTy 3ar0JI0BKA);

— CJICZIMTH 3a CTUJIEM U3JI0KeHus. [Ipu nepeBojie aHMIIMICKOTO TeKCTa HE00X 0-
JMMO TIOJTHO U TOYHO TIepeaBaTh TEKCT OpHTHHAala, 00Jiekas ero B (Gopmy, mpH-
CYIIYIO PYCCKOMY TEXHUYECKOMY CTHJIIO, U HE MEPEHOCS B PYCCKHM TEKCT CHEIH-
(buvecKux 4yepT OpUrHHATIA.

Brnanenue crienuanbHBIM MOABSA3BIKOM, OTIUYUTEIIEHOW OCOOCHHOCTBIO KOTO-
pOro SIBIISIETCS €r0 COOTHECEHHOCTh C OINPEICIICHHOW OTPACIIbI0 HAYKU U TEXHUKH,
€CTh HEOThEeMJIEMasi YaCcTh (POPMHUPOBAHUS TIEPEBOUCCKON KOMIICTCHITUH.

Kak cBuperenbcTByeT BCe BBIIIECKA3aHHOE, MEPEBOJ] TEKCTOB TEXHUYECKON
HaIPaBJICHHOCTHU TPEICTABIACT COO0H TPYJOEMKHIA TIPOIecC, B KOTOPOM JOJDKHBI
OBITh YYTEHBI MHOTHE TTapaMeTPBl U1 OCOOCHHOCTH KaK POJHOTO, TaK U WHOCTPAH-
HOTO SI3bIKA.

BUBJINOTPA®UYECKHUINA CIUCOK

1. Aockosa T.I1., Ilagrosa T.B., Aockosa H.Il. ®opMupoBaHrE HABHIKOB TEXHUYECKOTO
NepeBoJia Kak KOMIIOHEHTa MOAETH 00y4eHHs NpOoQecCHOHAIEHOMY SI3bIKY B TEXHH-
yeckoM By3e // http://portal.kazntu.kz/files/publicate/%20%D0%A2.%D0%9F..pdf

2.  Buwmnsyckene /[., Jleyuykas K. Konuenimst popMupoBaHus MEPEeBOIIECKON KOMITE-
TEHIMU Tpu 00y4YeHUH NepeBoay TexHuueckoi murepatypsl / KALBY STUDIJOS.
2009. 15 NR. * STUDIES ABOUT LANGUAGES. 2009. NO. 15. — C. 94-103.

3. Kwpeean A.JI., Mumomuna E.A. I1pobaembl TiepeBoja ICeBIOMHTEPHALMOHATBHBIX CJIOB
B TEKCTaX TEXHUYECKOH HarpasieHHocTH // Puionornueckue Hayku. Bompockl Teopuu u
npakTuku. — Tam60B: ['pamora, 2017. —Ne 9 (75): B2-x u. Y. 1. - C. 131-133.

[loctynuna B penakuuto 21.08.2017
B oxonuatenpHOM Bapuante 25.09.2017

45



UDC 378

THE COMPETITION OF SCIENTIFIC AND TECHNICAL LITERATURE
TRANSLATORS AS THE WAY OF TRANSLATION COMPETENCE FOR-
MATION OF STUDENTS STUDYING AT ELECTRICAL ENGINEERING
DEPARTMENT OF SAMARA STATE TECHNICAL UNIVERSITY

IS CONSIDERED

A.L. Kyuregyan', O.A. Rybalchik’

"2 Samara State Technical University
244, Molodogvardeyskaya Str., Samara, 443010, Russia
"2 E-mail: amleku@mail.ru

Distribution of scientific and technical knowledge demands both development of the theory
of translation business, and improvement of professional translators training. In this paper
the Competition of scientific and technical literature translators as the way of translation
competence formation of students studying at Electrical Engineering department of Samara
State Technical University is considered. The translation competence means the concept
characterizing professional ability of a translator to carry out communicative mediation in
various fields of activity, namely the set of knowledge, skills directed to adequate perception,
text interpretation and communicative effect. Also typical mistakes made by students while
translating the text and recommendations to avoid them are given, as the translation of tech-
nical texts is a hard process in which a lot of parameters and features of both native and for-
eign languages have to be considered.

Keywords: translation competence, translation of technical texts, Competition of
translators, technical translation, characteristics of the technical text, mistranslation.
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